
Krtszep, 1905. december hó 10-én. 

E l ö f i s e t ó s i & r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 
Nyiltter sora 40 fillér. 

H l r d a t e s n a g y s á g s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz-
X'iijArtsaxi hetilap. 

XXV. évfolyam. -Felelős szerkesztő: 
F E I Gr l a G Y U L A . 

A lap szellemi részét illető kőzloményok 

a szerkesztőséghez intézendök. 
Klöt izetés i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k 

P e i g 1 G y u l a 

kiadő elmére küldendők. 

50. szám. 

A közjótokon} ság. 
A f e l e b a r á t i szere lő i a j á n l ó levelével n a p r ó l -

n a p r a k o p o g t a t n a k az a j t ó k o n ón k é r n e k a l a -
m i z s n á k a t . 

E s igen sok he lyen n e m h i á b a k o p o g t a t n a k . 
A z e m b e r e k á l t a l á b a n j ó t é k o n y a k . Sz ívesen a d a -
k o z n a k j ó t é k o n y czé l r a , — készségge l n y ú j t a n a k 
segé ly t a A a r r a s z o r u l ó k n a k . 

Az e rkö lc s i l eg zü l lo k o r n a k — a m i l y e n n e k 
a u ios t au i ko r t luoncJjak — e l v i t á z h a t l a n u l m e g 
van a z az é r d e m e , hogy sok a j ó sz ív . 

H i s z csak a m a g u n k szük k ö r é b e n is m e n n y i t 
á l d o z u n k m á s o k é r t ? 

A j ó t é k o n y e g y e s ü l e t e k n é l f i ze t jük a t a g d í j a -
ka t , a zon fo lü l kü lön a d u u k m é g k a r á c s o n y k o r , 
ú j é v k o r . 

A z év f ö l y a m á u p e d i g a h á n y l eége t t fa lu 
rét izére csak g y ű j t e n e k , m i n d i g a k a d n a k j ó t e v ő k , 
akik i ly czé l ra is a d a k o z n a k . 

D * j u t t a t u n k m é g a sokfé le k ó r h á z n a k , m e u -
h a z n a k , á r v a h á z n a k , — a z i a n t e m p l o m u p i t é s r o , 
i s k o l á r a , s í r e m l é k e k r e , k o s z o r ú k r a . 

A z e m b e r a l ig tud l é legze te t v e n n i , m á r i s 
u j a b b g y ű j t e s s é l f o r d u l u a k h o z z á . 

E z mind igen szép . C s a k h o g y m i n d e n n e k 
m e g vau a h a l á r a . M i n d e n k i csak a d d i g lobét j ó -
t é k o n y , a m í g a n y a g i v i szonya i m e g e n g e d i k . 

I g e n kevós e m b e r bőve lked ik a n n y i r a a földi 
j a v a k b a n , hogy ki ne f o g y j o n a/, a d a k o z á s b a n . 

H a m a r o s a n beá l l a z i dopou t , m i k o r a zseb 
k i ü r ü l t . H i á b a a j o s/.iv, h i á b a a j ó s z á n d é k , h a 
a j ó t e t t r e va ló t e h e t s é g k i m e r ü l t . 

A z t meg n e m í r h a t j a senki a g y ü j t ö i v e k r e , 
h o g y sz iveseu a d n a , de m u c s miből . i l a m e g oda 
is í r n á , nem l e n n e f o g a n a t j a . 

A k ö z j ó t é k o n y s á g ny i lvánu lá sá t csak a l e t t ek -
ben l á t j á k . 

A k á . h á n y s z o r moges ik ezér t az is, hogy a 
J Ó S Z Í V Ű «-mber i n k á b b m a g á t ó l von M E G v a l a m i t , 
hogy adha*.«on m á s n a k . So t vannak o l y a n o k , ak ik 
m á s o k é r t m a g u k a t h o z z á k olyan he lyze tbe , hogy 
s e g é l y r e s z o r u l n a k . 

Sok e*et f o r d u l t m á r eló, hogy va l ak i t a j ó -
t é k o n y s á g boaége* g y a k o r l á s a te t t a n y a g i l a g 
t ö n k r e . 

De a / é r t a g y ű j t é s vigan folyik. N e m lesz 
kevesebb a s e g é l y é r t kopog ta tó , h a n e m m i n d i g 
több és több az a l k a l o m a k ö / j ó t é k o n y s á g g y a -
k o r l á s á r a . 

Ál l a m és t á r s a d a l o m áll i t l iat b á r m e n n y i köz-
k ó r h á z a t , m e n h e l y e t , g y á m o i d á t : a z é r t m é g min-
d ig j ö n n e k a g y ű j t ő i vek e i r e vagy a r r a a j ó t é -
kony c z é l r a . 

V a l ó s á g o s á r a d a t a a s ze rencsé t l enü l j á r t , nyo-
m o r b a n s í n y l ő d ő e m b e r i s é g n e k j á r b á z r ó l - h á z r a , 
és ig. 'ii) be veszi a f e l e b a r á t i s z e r e t e t gyümölc se i t , 

Ne iu k e l l e m e s ez e g y i k n e k s e m . S e m ai 
a d a k o z ó n a k , setii a k é r e g e t o n e k . 

B á r m i l y sz ívesen á ldoz is az e m b e r a j ó t é -
k o n y s á g o l t á r á n , — még seui veszi sz iveseu a 
sok a j t ó n y i t o g a t á s t . Az ped ig , aki a s e g é l y r e r á -
s zo iu l , nem ta lá l a b b a n nagy g y ö n y ö r ű s é g e t , hogy 
liazi ó i - h á z r a k i l i nc se l j en . 

Kel leni : h a t va lami m ó d o t ta lá ln i , mely a 
k ö z j ó t é k o n y s a g g y a k o r l u s a t l e he t ővé t enné a n é l k ü l , 
hogy e/.«*rt u in ideu a j t u n ke l l ene k o p o g t a t n i . Kg>-
í d e j illeg lehet e l len ne vál 

na t a l á n az a sok vissza-
élem, meiy lyul a U z e g ó n y e k és j o g o s u l a t l a n o k c s a l j á k 
ki az i rga imas- .ag a d o u i a n y a i l . 

I l y e n mód r e n d e i k e z e s i e á l l . S o t r é sz legesen 
m a r a l k a l t u a z a s b a u is vau . 

A jó t ékonyság i e g y e s ü l e t e k s z e r v e z e t e e c z é l r a 
igen a l k a l m a s . 

K ö z j ó t é k o n y s á g i e g y e s ü l e t e k e t ke l l ene a l a k í -
tani , melyek közve t í t enék a segé lyezés t a k é r ó és 
az a d a k o z ó közö t t . 

Ugy képze lem ezt , hogy m i n d e n f é l e g y ű j t é s 
és k é r e g e t é s az egyesü le t veze tőség" e lé k e r ü l n e . 
Az egyesü le t v á l a s z t m á n y a m e g s z a v a z n i a s egé -
lyezés összegá t és a/.t ki is f ize tné . A/, e g y e s ü l e t 
összes t ag ja i pedig a t a g s á g i d i j a k f ize tése á l l a l 
m e g v a i l a n a k a sok ké rego le s t h á z u k n á l . 

A segé ly re s zo ru l t ak e / á l t a l m e g s z a b a d u l n á -
nak a háza lá s tó l és h a m a r h o z z á j u t n á n a k a j ó -
t é k o n y a d o m á n y o k h o z . 

Vegyük pé ldáu l v á r o s u n k a t , aho l k ö r ü l b e l ü l 
eze r h á z t a r t á s vau , mely k ö n n y e n f i ze the tne é v e u -
k iú t 2 k o r o n á i a k ö z j ó i é k o u y s á g c i é l j a i r a . Ezek 
m a is l ega l ább a n n y i t a d u a k é v e u k i u t a j ó t é k o n y 
c z é l o k r a . 

A t a g d í j a k b ó l m i n i m á l i s a n 2 0 0 0 k o r o n a f o l y n a 
be, mely összegből k i sebo n a g y o b b a d o m á n y o k a t 
l ehe tne j u t t a t n i m i n d e n j ó t é k o n y c z é i r a . 

Az e g y e s ü l e t veze tősége m e g b e h a t ó a n e l len-
ór iz l ie tué , hogy a j ó t é k o n y s á g g a l v i s szaé lés n e 
t ö r t é n h e s s e k . 

A z t h i szem, sz ívesen S z e t u é m e g m i n d e n k i 
a k á r ké t sze re sé t is a t a g d í j n a k , h t e z a l t a l a g y ű j -
t é snek z a k l a t a s á l ó l m e g k í m é l n é m a g á t . 

De meg az az e l ő n y e is l e n n e e m e g o l d á s i 
m ó d n a k , hogy az e m b e r v i s z o n y a ' val s z a m o t 
vetve, e l ő r e t u d n á , hogy u i e i i n y i ü e u k i v m tőle a 
f e l eba rá t i s z e r e t e t g y a k o r l a s a a ido / . a to t . 

Ma nizouy sokszo r a r r a a p o n t r a j u t az em-
ber, hogy e g y s z e r csak az t veszi e sz re , hogy m á r 
nem a d h a t , — miko r t a l á n é p e n s z í v e s e n h o z n a 
á l d o z a t o t . 

Ő s z i s z e l l ő k * ) . 

Amikor még mindkettőnknek 
A szirtben nyír voU, 

Amikor még i f j ú vérünk 
Stemed) lytöl lángot, 

Ugye, soh'se pamiszkodtunk 
Ha sújtott is csapás, 

Ugye t* s-m vigytul másra 
Aekem sem kellett mátfl 

Ha lelkünkre néha-néha 
Sötétség »'.< borult, 

Ha nyointak is nehéz gond >k, 
Mik elrablak álmunk, 

Aem éreztem, nem fájt n-ked, 
Mindent elfeledtünk, 

Amint egymás karjaiban 
Egymás< leheltünk. 

•) Mutatvány fti'triönek • UT,»««/.«! megjelenem!-) .Hnn-
gúlátok* cuinü verikotelnböl. 

Emlék*zel-e} hányszor történt, 
Hogy ai thng bontott. 

Mrd ng kellett roskadt testtel 
Vonszolnom a / irmot, 
Ugye soha «m nyit Utam 

I'anatzra az a/kam 
biérett-lek, te sze>e'Ul 

És én bo dog toltam. 

beidet ül az arezom most is, 
Ha melletted vagyok, 

Mtg az •jkam ajkadon csüng, 
üzemed mo4 ts ragyog ; 

Oá dt a.' a régi jókedv 
Elhagyott bennünket, 

Mosolygunk, de a szemünkben 
Ott rezeg egy konyetepp. 

Aem tudjuk már eltitkolni 
Ha valami baj ért, 

Hazud/uk a boldogságot 
S szemünkben a köny tg; 

Szép ifjúság, bohó almok, 
Mar mindennek cége, 

Elmúlt a nyár, öe» költözött 
Mindkettőnk szivtbe. ViuUian Jenő. 

Siroiin 
E"N« m 4Mtreá ét a twtrttyi, Mfwto-
t"1 • -IMHil, viMétot. *U«a< tw*Uet. 

Hazánk madár vedel mének 
történelme.*) 

Népszerű uyelveii u tas i tasokat ad a köl ló Iád lkakra 
vonatkozólag, de tekiutve, hogy ina mar egész inas 
tapasztalatokkal rendelkezünk, azok ina mar nem lehet-
nek mérvadók. Miudeueselre azouliau mai nagy ha ladas 
az akkori korban és amellet t bizonyít, hogy e kérdés 
foutossagát mar az illelekes korok is fe l foglak, inár a 
czél megvolt és felismerték azt , hogy e léreu teuni kell . 

Sporzou l 'al gazd. akad. t aná r ós Eóner Sándor 
gazdat isz t 1878-ban szinten inagukéva te t ték ez ügye t 
és Dr. Gloget L. W. 0 . nemet munkája nyomán Fa lus t 
köuytar 26. A gazda, kertész és erdesz leghasznosabb 
barátai az állatok között — címen t e r j e sz t e t t ék az 
állat- és madárvédelemre vonatkozó eszmekel , de első-
sorban a mada iaka t t á rgyá ivá . Ezen szerzők is u l o a -
fgazi tást , ok ta tas t nyú j t anak , fej lesztve az eszmét gaz -
dasagi és el lnkai szempoulbol , gyakor la t i tapaszta la-
tokkal erősí tve a l t ua sa ika l . 

* ) M u U l T á a y : K u k u l j e v i ó J<W.«ef m K i r . »l l»ior»o< MJ ló 
• U u 1 é t ö Har inun Ul to u l o . i a t á v u l bevehetett m»«lárTéUft iu i 
muiikájábul-

l ü ü o ü : ( ^amar-
könoges, skrofulozis, influenza , 
ellen uimtalan tanár éa orvot által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat ia Irináinak, kérje* mindenha* 
.. Hothf*4 er*d*i comnQolátt, 

„lioehe" 
I . I l o i r m a a n - L a K o c h c A. H u e l f&vájc). 

Bayh*t<S errMi r»nd*'ftr« a |yA<T.ffriif»k-
BA. — Árt KVTGI'iikint I .— K <TOM 

Megjelenik minden vasárnap. 



S z e r v e z k e d j ü n k a k ö z j ó t ó k o n y s i l g i g é n y b e v é -
te lének inai m ó d j a e l len , liogv a k ó r e g e t ő n 8 az 
a d a k o z ó n is s e g í t v e l e g y e n . 

8. 

Városi kö/^yiilos. 
Városunk képviselő tes tüle te f. hó 7-én t a r t o t t a 

e havi közgyűlését , mely mindössze alig ta r to t t har -
tuiucz perczig. 

A gyér számban megjeieut városi képviselők a 
javas la tokat vita nélkül e l togadiak. 

A közgyűlés megnyi tása és a jegyzőkönyv hitele-
sítők kiküldése után a polgármester bejelentet t liároni 
rendkívüli t á rgya t . E z e k : a törvény hatósági bizot tság 
ll-od loku végha tá roza ta a körkeinencze c'pitése t á r -
gyában, - a houvódzászlóal jparaucsuokság megkeresése 

lőszerekuek a l ak tanyában tervezet t e l raktározása 
largyúban és Scliiual J á n o s uyugaliuazott rendőrnek 
kegydij megszavazása végett beadott kérvénye. 

E rendkívüli t á rgyak a napirendre ki tüzetvén, a 
t á rgya las kezdetét vet te 

Az illetőségi bizot tság javas la tá ra a képviselő-
testület Németh József és Kreuchel Lajostól az illető-
séget megtapadta és u tas í to t ta a számvevőséget a vá-
oai cselédek, nevezetesen a kocsisok községi pótadó-

jának törlésére, kimoudváo, hogy ezekre ugy mint a 
múltban községi pótadő ne vettessék ki. 

A községi kötelékbe a törvény értelmében fel-
véte t tek : Törzs Is tván, Teiumel Menyhért. Ekamp 
Katal in, Csiza I s tván , Bát/. Kálmán, Horváth Mátyás 
és Szemző Sándor dr. azzal, hogy a szabályszerű 4u K. 
felvételi dijat fizessék le. 

Proszquill J á n o s hivatalszolgának az egészségi 
okokból kér t 8 heti szabadság engedélyeztetet t és u 
polgármester abbeli intézkedése, hogy a szabadságolt 
hivatalszolga helyettesí tésére az ideiglenesen nyugdíja-
zott Lamp Ferencz rendőrt rendelte be teljes illet me-
nyeinek folyósítása mellett, a képvise'ó testület jóvá-
hagyólag tudomásul vette. 

Grosslicht István a magyar állam kötelékébe föl-
vétetvén, részére a városi illetőség megadatott . F e h é r 
Jáuos illetőségi d í jhát ra lékra vonatkozó halasztási ké-
relme elutasi t tatott . 

A rendkívüli t á rgyakra kerülvén a sor, a törvény-
hatósági bizottság Il-od fokú végliatározatát , melylyel 
a körkeinencze építése jóváhagyatot t , a képviselőtes-
tület tudomásul vet te ós felebbezőknek kiadatni rendelte. 

A honvédparancsnokság á t i r a tában azt k ívánja , 
bog) a város közönsége járuljon hozzá, hogy a lősze-
rek a laktanyában helyeztessenek el. Hivatkozik a bel-
ügy minisztériumnak hasonló esetben hozott liatároza-

ira ós a szakvéleményekre, melyek szer int a r o b b a n á s 
zélye kizár tnak tek in tendő. 

(Arra nézve azonban még nem te t tek k ísér le te t , 
hogy villámcsapás esetén nem történik-e robbanás !) 

A város tanácsa m á r ' előzőleg a tűzrendészet i 
szabályrendelet alapján ez ellen állást foglalt . 

A képviselőtestület a tanács á l láspont jára helyez-
k' és kimoudotta, hogy csak az esetben hajlandó 
a u 'ba belemenni, ha a katonai kinc^tái tel jes fele-
lősséget vállal az eset leges károkér t is. 

Schmal J ános nyugalmazot t rendőrnek kérelmére 
a képviselőtestület folyó évtől kezdve nyugdi jának ki-
egészítésére évi 48 korona kegydi ja t szavazott . 

Ezzel a közgyűlés véget é r t . 

Hírek. 
- Laehne Hugó országos képviselőnk »• M 

este Kohonczról Kőszegre érkezet t és a következő t á-
pot városunkban töltötte. Tiszteletere a vá io s polgai-
saga f. hó S-án a Kovács-féle étteremben t a rsas vacso-
rát rendezett , melyen körülbelül hatvanan vettek reszt . 

_ Beszámolok. Laeh,<e Hugó, a kőszegi valaszto 
kerület országos képviselője f. hó 7-én Rohoncon délé-
lőtt 9 órakor, Városhodászon déli 11 órakor és Bu i -
dolyban délután 1 órakor beszámoló beszedet t a r to t t 
Mindhárom helyen nagyszámú választói eideklódessel 
fogadták a beszámolók t t és lelkesen tün te t t ek képvi-
selőjük meliet t . 

Jotekony adomány. 0 méltósága Dr. Intern 
Vilmos püspök ur a Kelcz-Adelfty árval iaz uovendekei 
kirándulási a lapjára karácsonyi a jándékul 100 koronái 
küldött, melyéit ez utou is növendekei nevebeu mely 
köszönetet mond . y<"<>** n d 

prufekiui*. 

A laktanya reszletes terveit l. hó 5-én a llerbst 
Géza megyei fójegyzó elnöklete a la t t működő vegyes 
bizottság fölülvizsgálta. A fölül vizsgálatnál ki tűnt , hogy 
a tiszti épület vonal váz la ta czelszei iitlen volt és fölötte 
sötét folyosókkal és előszobákkal volt t e rvezve . Kgyéb-
kéul némi lényegtelen módosítassál a részletes t e rveke t , 

' I'altér Eruó (és nem Z e r t h o i e n munká já t a bizot tság 
jónak találta. A tiszti pavillonról uj vonal vázlat készí-
tendő és ez alapon állí tandó össze ennek a részle tes 
terve. A modositások e hó 18-án lógnak a bizottság 
által felülvizsgáltatni . 

— Gyászrovat. E hó 3-án a benczések helybeli 
i rendházát gyász é r t e : Uufbautr Konstaut in Károly 
benczés tanár hosszas szenvedés utan e lhunyt . A bol-
dogult évet élt s főképen Kőszegen tanároskodot t . 
Temetése f. hó 4-én ment végbe uagyszamu közönség 
részvétele mellett . Képviselve volt a leud pauiionhalmi 
székháza, a soproni, győri , pápai, komaromi és a szóm 
hathelyi fógymiiázium taná r i Kaia. A boldogult hult 
tetemei a szt. J a k a b templomban voltak lö l rava ta lozva . 
I t t szentelték be és innen k i fé r t e a gyászolók végte.eii 
sora a s í rker tbe . Nyugodjék b é k é b e n ! 

— Halalozas. Ozv. csallokoz-megy ercsi Szab idheyy 
Mihályné, szül. Wurczeuberge r Antón ia f. hó 7-éu es te 
fél 8 órakor életének »i7. évében vege igyengülésben el-
hunyt. A boldogultnak hitit te temei t. hó !i-én délután 
4 órakor a helybeli síi kert kápo lná jában tö r tén t be-
szentelés után örök nyugalomra t e t e t t ek nagy. zámu 
gyászoló közönség részvéte lével . Héke h a m v a i r a ! 

— Villamos telep a nemezgyárban. Az E i sne r 
tes tvérek első magyar nemezgyára a te lep megvilági-
t ása ra vizieróvel villamos telepet r endez te t be. H be-
r e u i e z é s t a Gauz és t á r s a cég te l jes i l i . 

Színeszet. Sz ín tá r su la tunk külömbözó akadályok 
miat t csütörtök helyet t csak t egnap szombaton kezd-
het te meg a színi éviulttt. El só e lőadásként „ J á n o s 
vitéz" került szinte . Az előadásról lapunk jövő számá-
ban fogunk referálni . Ma „Ba jusz" vígjátékot ad j ak . 

— Országos vasár. E h ó H - á n , hé t főn , városunk-
ban országos á l l a tvá sá r és kirakodó vásár t a r t a t i k 

Kanyaró betegseg. A sünien fellépő kanyaró 
mia t t nemrégen az óvodai kel le t t bezára tn i , most pedig 
a t iszti orvos javas la ta a lapján a róm katl i . elemi íiu-
és leányiskolában kellett az előadásokat ugyancsak a 
kanyaró betegségek miatt beszünte tni . Réméin* tó azon-
ban, hogy ú jév ig a j á rvány megszűnik. 

— Koldulás. Ujabban a szomszéd falukból a va-
rosba rándulnak a szegények koldulgatni . Ezek között 
jár t i t t a mull pénteken egy koldusasszony, ki Szabó 
remlór által igazolásra to lhivatván, a Várkörön az ú t r a 
lefeküdt és lármát csapot t . Pe rsze , hogy rögtön nagy 
csődület támadt s így elég volt a botrányból . Végre a 
rendőr egy másik rendőrért küldöt t , mire az tán a kol-
dusasszony meggondolta a dolgot és szépen fölkelve el-
sétál t a városházára . 

— Etessük a madarakat. Beállt a tél! A kis <r 
dergö madárkák ol ta lomra s z o i u l u a k ! Kérjük 
ő k e t ! J ' e l ö 8 8 é k 

Köszönet. Peck G y ö r g y , üozsok község bir 
a ká lvár ián felál l í tot t lámpa a lap ja j avá ra f,v u ' !J J & 

lendezet l , mely a lkalommal a következő adomán , 
folytak b e : tíorbi J . 2u, Tenge l i t s P . i U f Vlá'k M 

J . 20, F ranes ics J . Szeidl J . l u , P r i sznyák I ! U 

M a i d . V. 1U, S íu i zeube rge r K. 2>J, Komoudi a ' *!' 
Komondi S. 10, ü r i iuwa ld J . 60 , Mágli J , i 0 u- ' "V' 
1. . 0 . Ho .vá th I. 40, Tenge l i t s 1. 20, Leget ics I ! ' 
Molnár J . M , Kulics I. «iO, F a t a l m J . y l t K • 4", 
M, Szántó 1. 10, Gras iyan J. 20, Kul ics \ ) 0 ' 1 

pics P . 10, Tengel i t s L, I " , i i ig le r I . 2 G r a s t L , í ' 
2U, Horvá th A. 20, tíorhi Sándor io , (Jseucsir , 
20, Hat dics .VI. 40, Blasi ts I. 10, tíorhi ,J. l M ^ 
ties P. 10, Avái 1. 20, T a k a c s J . 20, Horv.it'h V ' m ' 
Kovács I. 2 », Víczéi les L. 2 >, F r a u c s i c s G >o i> " 
nyák M. 20, Vlaskovits J . Í J , Tenge l i t s M ' 4 . / í / 1 S Í " 
nyak P. . 0 , tíognár J . -'0, B o g n á r J . 40, Gras iv7 . !T 
20, F e k e t e I. F rancs ics .1. 10, iMsziiyafc w " 
Szigeti J . 20, Uajcsics P . ^0, Horvá th p /y u , * 
A. 10, tíöhui A. 10, Szeti l .cs I. 10, ( i /as t iá„ ) !>*!' 
Bárdics J . 40, F i u h s i u c k F . 20, Pnszuyuk / ></o ' 
sics .J. 2U, P r i s znyák J . *0, Nuukovics ,1 a o ' ü ' a ' 
l. ^0, Cserer S. 20, K u cselics H . 20, H . t f j 1 , 
Blasics K. 20, Bodorkos M. _0, Száu ló J . 30 
J . 20, P i ros G. - 0 , Szigel i J . 10, ozv. Borvám J i Í 
20, Pék .). 40, T a k a t s J . 20, F e k e t e J . 20, K u l l " s 

J . 20 fillér. — E z adományoké r t ez utou is küszmwt 
mondatik. 

Tombola. Még egy hét van h á t r a és a kálvá-
rián fe lá l l í to t t lauipa a l ap ja j a v a r a rendezendő lombul* 
meg lesz t a r t v a . 2Ö0 é r i é k e s l á rgy kerül kisorsolásra. 
Miudeu második. szaui nyer E g y j egy a ra 25 fill. 

— Anyol nyelvtanitas. Az i t t működő szmtársu-
la lnak egy ik l ag j a Józta J á n o s ké re lmére tudomására 
hozzuk o lvasó inknak , hogy a n e v e z e t t 30 koronáért 
30 óra a l a t t az angol nyelv m e g t a n í t á s á r a vállalkozik. 

* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi 
h iva ta lban az utóbbi időben a köve tkező szü le ted -
és halálozási e se i eke t j e g y e z t e k be : 

Szüle tés . 
Decz. i -án : Lág le r J á n o s és neje Bigtier Katalin 

leánya Emília , r. k. 
Decz. t i - an : Koczor Eiui l ia ti 1 G u s z t á v , evang. 

Halá lozás . 

Decz l - é n : Görög Alojzia 2 éves, r . k., tüdólob. 
Decz. 3 -án : Kappel Magdolna, i éves , ev. , tüdólob. 
Decz. 3 - au : Hotbauer Kons tan t in , 52 éves , r. k., 

veselob. 
Decz. 5 - é n : Simon Józse lné , 83 éves , r . k., aggkor . 
Decz. 7 - é n : Verder i t s György 7 5 éves , evang. , 

agy vérömleny. 
Decz. Í-éu : ÖEV . Szabadl iegy Mihályné (3(J é v e s 

r. k., aggkor . 
Decz. 8 - á n : Németh Mária, 1% éves, r . katli . , 

kanyaró . 
Decz. 9 - é n : NVentzl Lajos , 18 napos, ev., gyengeség . 

A Dr. Richter-fele L in imeut . Caps. comp. 
(Horgony-Pa in Expel le i ) igazi népszerű l iáziszerré lelt, 
mely számos csa ládban már több mint 3 » év óla mindig 
készletben vau. H. t t t á jás , cs ipófá jd i lom, t e j t á j á s , kosz-

j vény, csiiznál s tb.-uél a Horgony-Lin iment te l való be-
dorzsolések mindig tájdaloiucsil lapitó h a t á s t idéztek elő : 
sót j á rványkórná l , m inő : a kolera és h á u \ ó h a s t o l y á s , 
az a l t es tuek Horgony - L in iment te l való bedorzsölése 
mindig igen jónak bizonyult . Ezen ki tűnő háziszer 
jó eredmény nyel a lka lmaz ta to t t bedörzsölésképpen az 
influenza ellen is és üvegekben : á 80 fillér, 1 kor 4o 
fill. és X kor. a legtöbb g y ó g y s z e r t á r b a n kapha tó ; de 
bevásár lás a lka lmával tessék h a t á r o z o t t a n : R ich te r - fé l e 
Horgony-Liui inente t (Horgony-Pa in -Expe l l e r t ) kérni , 
valamint a „Horgony" véd jegyre figyelui. 

Városi ügyek. 
MM3/1W5. 

Hirdetmény. 
A r r u I rányok mc^m"n t<Wre ltuda|>«»l«ii mo^a lnku t i ou'»l' ' l 

j u t á m k ü r T O r a d o n i á n \ o k a t o l fugad n po l^á rmco tv r i h ivatni 

K ö a M f , 1905. o k t ó b e r hó 12-é •. 
Dr. ÜÍMOVÍC*, 
pol{árieit(r. 

Bornemisza Zoltán tatenyésztési vándor tanár „A 
lia>,;nos madarak védelméről" cimü munkája látott nap-
világot 1889-ben. A külföldi tudósok és Hermán u t t ó 
országunk kiválő ornithologusának elszórtan megjelent 
cikkei nyomán foglalkozik kizárólag a madárvédelem-
mel és gyakorla t i tapaszta la tok alapján egyenesen tani-
tasi czélzattal foglalkozik vele és azt gazdasági és 
ethikai szempontból bírálta el. 

Az emii te t t irókou kívül a madárvédelmet kizá-
rola,. gyakorlat i és tapaszta la t i tények alapján Hermán 
Uttó, kiváló tudósunk és ornithologusunk karol ta tel és 
szóval, tollal szállt s íkra az eszme megvalósí tásáér t 
1878 Hl. időtá jban, midőn is számos madárvédelmi 
cikke jelent meg a Budapesti Hír lapban, de ezen törek-
vését fo lyta t ta és ma is tel jes odaadással a madárvé-
delem gyakorla t i megvalósí tásán és ter jesztésén fára-
dozik. Az emlí te t t időben Királyi Pál , Kammatmayer 
Károly, Wahrinan Mór és W e r t h e r A IVÍII is ezen eszine 
szolgálatába szegődtek. 

Mindezen emii te t t munkák sokkal kisebb kere t -
ben mozogtak, mintsem, hogy a kivánt célt e lérhet ték 
volna és uincs is n y o m a sehol, hogy a gyakorla t i ma-
dárvédelemben megvalósul t volna. 

Fá radha ta t l an har cosa marad t továbbra is ez 
eszmének Hermán Ottó, aki mindig a r r a törekedet t és 
azt tűzte célul, hogy e nemzetgazdasági és közgazda-
sági eszme testet öltsön. Fá radozásá t siker koronázta , 
mert az ó előter jesztésére és az ő intent iója a lap ján 
dr. DH rányi Iguácz mély belátásából kelve látot t nap-
világot egy nagyszabású munka, melyet a kőszegi egye-
n l e t nagynevű elnöke a földmivelésíigyi m. kir . minisz-
ter 1836. évi 09799/1V 4. sz. a la t t i magas rendelete 
alapján „Magyarország madarai különös tekinte t te l gaz-
dasági je len tőségükre" cimen megir t . 

Mért volt e munkára szükség , mikor már voltak 
madárvédelmi munkák, a r ra e helyen, mer t i g e n eltérí-
tene a tárgytól nem t e r j e s z t ő d h e t t e m ki. E r r e a kér-
désre mindenki megtalálja a feleletet, a fen tebb je lze t t 
mü bevezetőjében, melyben Hermán u t t ó következőkben 
körvonalozza a vezére lvet ; ; .Ha az állani t i l t vain 
megenged, ismertesse meg, a mit t i l t vagy megenged,44 

hogy mi predesztinálta e lnökünket e mü megí rására , 
a r r a pedig ő maga adja meg a fe le le te t a mü szerzői 
megnyitójában és abból csak azt a r é sz t idézem : 

. N a g y a t y á m és atyám örökségeként m ir a bölcső-
ben hoztam magammal a madárvi lág i ránt való 
szeretetet is. 

Minél inkább beláttam közművelődésünk e héza-
gá t s minél t isztábban domborodtak ki a tá tongó rés 
betöl tésére szükséges t e e n d ő k : annál ha ta lmasabban 
ragadta meg egész lényemet a lelkesedés, hogy e rőmet 
ö s s z p o n t o s í t v a , reávessem magamat e megoldat lan 
feladat tel jesí tésére s a madá r t an t nem csupán magá-
é r t a tudományért , még kevésbbé s a j á t kedv töltésem 
kielégitéseéi t műveljem, hanem azért," hogy a nemzet i 
közművelődést és gyakorlat i életütik j a v á t is me ;szol 
gá l jam. így gondoltam legjobban te l jes í the tn i azt a kö-
telességet , melyet az édes haza tőlem is megkövete l . " 

Mint jeleztem, Hermán Ot tó fá radozásának köszön-
hető az a nagy mü, melyen az tán épiteni lehete t t . 
Úgyszólván egy egész ferfiélel t apasz ta la ta i mind össze 
voltak gyi t j lve, lerakva azok számára , kik e nemes 
eszmél gyakor la t i lag megvalósí tani a k a r t á k . Ha e műbe 
fogla l takat tovább részletezném, ugy bírá la tot gyakorol-
nék önkénytelenül is, e r re sem h iva to t t s ágo t nem ér-
zek, sem szükségét nem látom. A inü és szerző már 
maga bírálat . Az eddig felsoroltakkal sem ez volt szán-
dékom, pusztán a tör ténet i hűség kedvéér t kel let t e 

művel behatóbban foglalkoznom, mer t a magyarország i 
madárvédelemnek ez a tu la jdonképeni alapja," i r á n y t ű j e 
és csak e mű létesűlése ó ta beszélhetünk tulujdonké-
pen magyarország i madárvédelemről . 

Ezen korszakalkotó müvet nyomon követ te 1901 -
ben Hermán Ot tó . M a d a r a k hasznáról és káráró l* szóló 
munkája , melyei H löldinivelésttgyi minisz ter ado t t ki 
melyet t an í tóknak , lelkészeknek s tb . küld meg f m e | y 
már egyueháuy kiadást é r t el. Ennek függeléke a föld-
IIIÍV. minisz t . 2 4 , 6 5 5 V I I / 1 9 0 1 . sz. kör rende le te . A 
mezőgazdaságra hasznos madarak ós emlős ál la tok ol-
ta lmazása é rdekében ." Ebben betüsoros rendben tel 
vannak sorolva a védendő és nem védendő m a d a r a k , 
ebben fog la l ta tnak a madarak fogását és "szál l í tását 
szabályozó in tézkedések , melyek hatósági engedé ly t 
involválnak. 

Amint a bevezetőből olvasható, ez egyenesen a 
gazdaközonséguek van szánva , rövid vonásokban ismer-
t e tve mindazt , ami a gyakor la t i madárvéde lemhez 
szükséges . 

A rendelkezésemre álló adatokból a töt lénél mi 
részt csak é r in tve igy á l l í tha t tam össze. Sok helyűit 
részle tekre lehete t t volna ki térnem, de aa igen eltérí-
t e t t volna a tá rgytó l . 

Az előadottakból lá tha tó , hogy a h.izai madárvé-
delem eszméje a mull század közepe felé kezde t t fel-
színre ju tn i , nagyobb a r á n y o k a t a mult század 8 0 - 9 0 
évei között ol tot t és azóta napja ink ig mindinkább tér t 
hódit. L á t h a t j u k , hogy mindenkoron, ha e lvé tve is, hogy 
jobban és jobban t é r t hódítot t azon telfogás, hogy a 
madárvédelem közgazdasági , nemzetgazdasági ' és orszá-
gos érdek és az t művelni, mindinkább a tökéle tesség 
legnagyobb fokára kell emelni, hogy e té ren még igen 
de igen sok fe lada t vár t eáuk . 



Különfélék. 
— F a j t i s z t a szolooltványok legjobban és legolcsób-

ban szerezhetők be az al lamilag segélyezet t és Buding 
\dol t szakszerű vezetése a la t t álló vallalati o l tváuy-
t e l e p u é l Billéden ( T o r j n t á l megye). 

* Al i i tok baratkozasa U n k a ese té t az á l la tok 
közölt kitejlódótt bará tkozásuak említi tel egy ls . j»-ból 
származó angol k tónika . Ebben a/, idóben tö r t én t , hogy 
a kirá lyné istál lóinak u d v a r a i n , kemény, hideg idóben 
e«y holló ese t t be, a mely é le t te lennek lá t szot t Az istaló-
iiuk egyike felemelte a hollót és a ku tyák házikójaba 
lökte be, a nntlyel egy kis házieb lakot t . Az esett el 
nem törődtek többet, a ku tya továbbra is kap ta rendes 
eledelet és a hollót elfelejtették. Tavaszsza l a k u t y á t 
kibocsátot ták a házikójából és szabadon ugrándozha to t t 
az udvai zöld gyepén . E t tő l kezdve azonban nem volt 
egyedül . Állandóan követ te ót tekete tol lazatú lakó-
társa . A mikor a ludt , ór iz te a l m á t ; ebédjéből mindenkor 
k ikeres te szamara a letrjobb tá la tokat , sot ó maga is 
g y ű j t ö t t neki csontokat , a melyeket gondosan elébe 
rakot t . Megtör tént , hogy a ku tya egyik-uiasik lovász t 
te la lovaglasa in e lk í s é r t e ; i lyenkor tekete b a r á t j a lassú 
s/.ái nyalassal köve t te őket . Még csodála tosabb az a 
csodalatos gyengédség , a melylyel a holló mindezeket 
te l jes í te t te . Így egy alkalommal a kővetkező me- t igye-
lest t e t t é k : a ku tya csendesen a ludt a g y e p e n ; közelé-
ben ült a hűséges holló, a melynek egész t a r t á s á b a n a 
leggyengédebb ügyelem ju to t t k i le jezésre . Se mi sem 
b u t a Ügyeimét a kutyáról elvonni, letelt ad tak neki , 
ér iutet leuül h a g y t a ; megpróbál tak elűzni, de nem sike-
rült , sót inkább megke t tőz t e t t e a szerető gondosságot , 
a nielylyel b a r á t j a főlótt őrködöt t . 

* Az állatok ismerokepessege. A k u t y a ismeri a 
ház személyzeté t s ha gaz . ta ja l uj szokat lan r u h á b a 
la t ja , kételkedik, míg szaglásával meggyőződést nem 
szerze t t inagauak. A j u h á s z k u t y a ismeri és megkülön-
bözteti a legelőt a szántóföldtől s a juhoka t a szántó* 
lohlre nem eresz t i . A ló ismeri az u ta t , melyen j a r t , 
ér t i a harci kür tö t s tb. Ál ta lában miudeii á l la l ismeri 
o i lhona t s messziről is haza talál . A fecskék, gólyák , 
lülemilék vaudorut jokról v i ssza té rve , fe lkeresik régi 
tészküket . A verebek szemte lensége is i smeretes . Kzek 
csak kezdetben télnek a vetésbe á l l í tó t t i jesztőtől , ké-
sobbeu — tapasz ta lva , hogy mozdulat lan — r á i s m e r -
nek szállni. A Csókák, var juk és más vadak megkülön-
böztetik a vadász t a szántóvető pa rasz tember tő l . A 
vén róka megeszi a fogó kozé szórt húsdaraboka t de a 
iogobau levő la la to t é r in te t lenül hagy ja . 

A hajóborbely. Egy nagy óceánjáró hajó személy-
zetében a sok tengerész között vau egy térti, aki ten-
gerész is, száraztöldi ember is s ak inek igen toulos a 
szerepe a személyszál l í tó hajón. Ez a tértin a borbély. 
Nem csekély ennek a fe ladata . É r t e n i e kell alioz, hogy 
a legháborgóbb tengeren is ép bőrrel és töké le tesen 
megborotválva bocsássa ki a kezei közül a páciensei t . 
A kényes munkáér t azonban bőséges is i jutalma. E g y 
ilyen hajóborbély ál l í tásai szer int fejedelmi borravalók 
ju tuak neki. Neiu csoda eszer in t , ha a hajót á r s a ságoka t 
valósággal ostromolják ezekér t az á l lásokér t . A hajó-
borbélynak havi tizelése egy shil l ing, vagy egy korona 

fillér, A műhelye igen csinosan van berendezve s 
egész kis üzlet , amelyben minden kapható : álarczosbáli 
parókák, partUiuök, t é i iykép^yüj temények , szivarok és 
könyvek is. r ,gy ilyen hajóboi bélyt megin te rv iewol t 
egy német újságíró, igen érdekes int imitásokat tudott 
meg. — Fóuzle tem, mondta a borbély, szép időben 
vau és pedig nyáron. I lyenkor egé^z napon el vagyok 
loglalva, sót ket segédet is ta r tok . Ami a bor rava lóka t 
illeti, azok bizonyára ir igylésreiuéltók. Olykor magam 
is elbámulok, mily könnyelműen szórják az emberek 
utközbeu a pénzt . Volt például egy u tasom, aki gyak-
rau utazot t az én hajómou. Mindennap megberetvál taui 
s mindig a t a r i f á t fizette meg ; távozásakor egy Iont 
s te r l inge t ado t t borravalónak, ha egyszer sem vágtam 
meg. De ha csak egy izben is megvág tam, borravaló 
nélkül távozott. A legnagyobb borravalót egy ausz t rá -
liai uton kaptam. E g y angol ur belépett a lülkémbe és 
borotválkozni aka r t . Mikor elkészül tem, t iz fontról (450 
korona) szóló chequet adot t nekem. Sokat szereztem 
már a hajón. Egy-egy utam 6 0 0 - 7 0 0 koronát jövedel-
mezet t . A legrosszabb kliensek azonban a nők. Néaieiyik 
valóban azt hiszi, hogy az út iköl tségbe már bele van 
számítva, hogy a borbély naponta meglésül je . 

Közgazdasag. 
§ A műtrágyák alátukarása. A műt rágyák nláta-

ka rá sa olyan lényeges körülmény a mi szá razságra 
erősen hajló klímánk a la t t , melyet fel tét lenül figyelembe 
kell vennünk azok a lkalmazásán il. A műtrágyák alkal-
inázásánál t a r t suk szabálynak az t , hogy azokat ala kell 
t akarn i , ha azoktól kedvező ha t á s t várunk . A lösztor 
és ká l i l ragyák a lá takarásá t illetőleg olyan módon já r junk 
el, hogy azokat 10—12 cm. mélységre t aka r juk a lá , 
mer t így azok nekik megfelelőbb t a l a j r é t egbe kerülnek 
és ha tásuk biztosabb lesz, mintha azok a ta la jnak felső 
száraz ré tegére lesznek egyszerűen elszórva. Az ősziek 
műt rágyázásáná l t e h á t a foszfor- és ká l i t r ágyáka t a 
ve tószáulás előt t szórjuk el, de ne az u tán , mert az 
esetben az elszórt műt rágya nem fog a megfelelő mély-
ségbe kerülni . A tavasz iak alá a ta la j t rendesen ősszel 
kell megszántani , a tavaszi szántá- t | edig lehetőleg 
mellőzni, ilyen módon az elszól t műt rágyá t g ruber re l 
vagy mélyen j á ró boronával f o g j u k ' 1 " ' T a v a s z -
szal azért szántani csupán, hogy . , t r á g y á t 
a l á t aka r juk , egyál ta lában nem helyes no. , , mer t azzal 
a ta la j nedvesség! á l lapotara kedvezőtlen szárí tó ha t á s t 
gyakorolunk. Ha azonban a tavasziak alá tavaszszal 
vagyunk kényte lenek bármely más okból szán tan i , ügy-
it műtrágyát & szántás előtt lógjuk elszórni. 

§ A konyhakert trágyázása. Konyhakert i növé-
nyeink a t a la j t á p a n y a g t a r t a l m a és ku l tu rá l l apo ta . t e -
k in te tében a legigényesebb növények kozé ta r toznak . 
Gyors fejlődésük, izletességiik és így kelendőségük is 
a t tól van függővé téve, hogy miként és milyen t rá-
gyázásbau részes í te t tük ker t i ta la ja inkat , mer t a zöld-
ség termelésnél mindig szem előtt kell t a r t an i az t , 
hogy aká r liazi, aká r piaczi szükségletre dolgozunk, az 
csak azon esetben lesz jövedelmező, h i lehetőleg korán 
és utóbbi esetben nagy mennyiségben ál l í t ta t ik elő. A 
konyhaker t t r ágyázása a leglöbb helyeu is tá l lo t rágyával 
tö r tén ik . Ennek teljesen éret tnek kell lenni, mert igy 
ha tá sa gyorsabb és tökéletesebb. A keverék t ragya , 
komposzt szintén egyik legjobb tragyaja t konyha ker t -
nek. Mindket tő , az is tá l ló t rágya és U ,szt is, uöveli 
a t a l a j humusztar talmai is, javítja fizikai a i l apo tá t is. 
A t r ágyá ié a ikalmazasaval is reudkivul gyors és ked-
vező ha tás t é rhe tünk el, ha elegendő mennyiségben ós 
uem túlságosan tö nény állapotuan haszualjuk. Azonban 
ezen t rágyatólék néni tartalmazzak az egyes t ápanya-
gokat olyan kedvező a lakban és aranyban, mint azt a 
uö tények tejlódése megkívánni . így különösen a fosz-
forsavtar la l inuk a bennük felhalmozott más növényi 
t ápanyagokhoz viszoyi tva neiu olyan mérvű, hogy azok-
kal tel jesen meg lehetnénk elégedve mindenkor. Ezé r t 
a foszforsav tar ta lmú műtrágyák alkalmazása kiváuatos , 
anual is inkább, mert az a túlságos nitrogén ha t á sá t 
kedvezően ellensúlyozza s mint számos ez i rányban 
t e t t kísér let bizonyít ja , a konyhakert i növények minő-
ségé i és iz le tességét j av í t j a . 

A sors csapásai. 
R E G É N Y . 

— Az hrdukeit Kmiyv tárból, — 

I r t a : //«<//• Lomvuy. 
( F o l j U t á * . ) 
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I r o d a l o m e s m u v e s z e c . 

A divat. 
— A Dival Ujná^-ból. — 

A karácsony közeledtével nem csekély gondot 
okoz az ajándékok okos, liasznos, takarékos megválasz-
tása, — Kivail a mostam nehéz időkben, — a mikor 
nekünk szegeny magyar asszonyoknak minden számiio 
és beoszló képessegünkre szükségünk van, hogy a 
konyha re t t ene tes d rágu lásává! szemben valahogy meg-
áll juk becsülettel a he lyünket . Il i igaz, a mit ál l í tanak 
(a iapokj, hogy a városi tanács és egyebek az okai a 
mar-mar keptelen d rágaságnak , akkor az l k ívánnám, 
hogy a városi tauacsi tak és egyebeknek egy helyett, bár 
ké t -ké t telesege lenne, a ki kouyhapéuzért nyaggatna . 

Azt hiszem, hogy az idei karacsouy miudnyá-
juukra , de legkivál t kereskedóiukre nézve igen sze-
gényes és szomorú lesz. Noha a ki rakatok csak ugy 
roskadoznak a soktéle csecsebecsétől, a mi mind ij^en 
jól illenék a karacsouy ta alá. Az á s o k repkedő szá iuyu 
kalap, a remek nyakdiszek — boák — csipkétől , 
kreppsely eui es tollleleken Keiesztul a préuiek szaztéle-
ségéig, tormában és buudabőrbeti e g y a r a n t . Ha t a sok 
leheletszerű csipkés, szalagos színházi bluz é* a re.nekbe 
készüli puha bőrövek sokasaga, a melyeket vi lósagos 
iparművészét i csodákkal ékesí tenek, az tan a kalaplük, 
a nás fák ^ bross), kapcsos tűk és egyebek tömege és 
az ainiyira uélkuloziielel len és oly d ragu keztyü --
mily téuyes a jándék ebből egy tuca lo l kapui . 

b ' ialal balozóleáuykák mamái jól teszik, ha a 
télig kész és könny eu összeállít ható, skatulyában egyen-
kint , a hozzavaló divat lappal egyszer re pakkoil báli 
ruhák közül va loga tnak hozzá egy pici kis legyezőt, 
hosszú kez tyü t , báli cipót , ha r i snyá t — és ha meg 
nincs, a bab ruha ala va ő könnyű liiiiom kis iutiin-
t ehérnemül - ezek közt a haj lékony puha válltuzót 
e iiliieuein első sorban. 

A gye rmekeknek te rmésze tesen j á t éko t kell ven-
nünk. De i t t sem szabad szem elól tévesz ten i a hasz-
nosat . -Ne vegyünk soha semmi szín a la l t semitéle 
hazárd já tékokra k iokta tó gyűlöle tes lóverseny- , és egyéb 
j á t éksze reke t . Ne vegyünk olyan komplikál t holmit seiu 
a minek megér téséhez és kezeléséhez okvel leu egy 
te luól l euiber türe lmére vau szűkség . Vegyünk könyve t 
jot) , tornaeszközöket , épüióauyagot , á l la toka t , képes 
könyveket . Nagyobb gyermekek o lvasmányának é rde-
kes út le í rásokat , kalandokat , szározau es vízen. a. 
mostani gyermek előt t , mire megnő, táu már semmi 
akadá lya seiu lesz a sebes uiozgasnak — repülve fogja 
bejárni a vilagót, vagy világokat, aka r mint utas, aká r 
mini szállító — er re kell előkészítem már most . A 
bátorságot , a k i t a r t á s t , az egyszerűséget , a mindennel 
való inegelégedé-t kell benne fejleszteni Semmi puha-
ság. Semmi félénkség. Engedelmességre csak a sa j á t 
é rd tkében és ne a magunk kényelmének okáé r t kell 
szokta tn i De önállóságát nem szabad korlátokkal szo-
rongatni , vagy pláne szigorral megtörni . Ks pedig szól 
ez fiukra és leányokra egyaran t , — persze mindegy ikre 
a szülők módja ós belátása szer in t . 

A jövó nem a mienk, de azoké, a kiket leg-
jobban szeretünk a világon E z t ne feledjük még kará-
csonykor se és ne teledjuk az e lhagyo t t gye rmekeke t . 

Ida. 

A Divat IJjság minden hónapban kétszer jelenik 
meg. Előfizetési á ra nagyon o lcsó : negyedévre , postán 
való szétküldéssel , két korona busz fillér. Előfizetni leg-
célszeiübbeii a kiadóhivatalba in téze t i postautalványon 
lehet. A Divat Újság kiadóhivatala Budapesten, VIII . , 
l lökk Szi la id-utcza 4. s / ámu hazában Vali. 

Szerkesztői üzenet. 
• l Ó K M M i i n k . I rá -á t nem tud j ák ii M.'dök ololvaxui » ez.'rt 

n kö/.lfa nelióW'gbe titko/.ik. k é í i r m á t * mel lékle ten n kiadóhi-
vatalban á tvehe t i . 

Eleinte megkiséreltei ' i őt utóiérni, de aztán más-
képp ha tároz tam. Bármily nagy volt is szere lmem, nem 
követ tem ót, ugy ha tározva magamban, hogy mégegy-
s<et kérdőre vonom Gran t Eus tache t . 

Auélkül, hogy kopogtat tam volna, beléptem a 
szalonul szolgáló szobába. Ot t talál tam G r a n t &us-
lacliet egy koros nővel beszélgetve, ki mint i rga lmas 
apácza volt öltözve. 

— Lehetséges-e ? Un visszatér t , G y u l a ? — kiál-
tot t föl G r a n t . 

Amint lá t ja 1 — Jele l tem. - Ne igyekezzék 
engem többé gátolni abban, hogy Violetet l á t h a s s a m ; 
már úgyis lá t tam ó l ! 

— Hogyan tö r t énhe te t t e z ? — kérdez te G r a n t . 
- Oh, Violet nagyon szerencsé t len! 

Aztán az apácza felé fordulva, ké r te őt, hogy 
keresse tel bará tnőjé t . 

Midőn G r a n t egyedül marad t veleiu, f o l y t a t t a : 
— T e h á t l á t t a ó t ? 
— L á t t a m , minden számí tása e l l e n é b e , — feleltem 

keserűen. 
En mindent az öu érdekében cselekedtem. 

Csupán ma reggel ér tesül tem e hölgyek megérkezéséről . 
Négy hét óta semmi hí r t nem vévén felőlem a nővérem' 
az t gyan í to t t a , hogy beteg vagyok s személyesen k iváu t 
a valóság felól meggyőződni. 

— Honnan jö t t ? — kérdeztem. 
— Nautesból , hol az apácza-^árdának fejedelem-

asszonya . 
— Mindez a fölvilágositás nem magyarázza nekem 

meg Violetnek i t t lé té t . 
— P e d i g a dolog nagyon egyszerű. Boulogtieból 

ón ót Nantesbe vi t tem, a nővéremhez. 
Ma, midóii e haj lékban tar tózkodik, tudni aka -

rom az igazat , tudni akarom ! 
G r a n t végre is engedni látszott makacs követe-

lésemnek; k uient s pár perez uiulva a feleségemmel 
t é r t vissza. 

Violet a nagy felindulástól remegve, egy székre 
e reszkede t t . Megütköztem azon változás fölött , melyen 
ó két év ó ta á tment . Oh, ó nem volt többé az a bájoló 
szépség, az a vidám, fiatal a rcz , mely a szememet el-
hajolta. Szemének tule elevensége is e l tűnt . 

— Gyula , — súg ta , - legyen irgalommal 
i r áu lam. 

— E s . ö u , kegyetlen, mórt hagyo t t engem e l ? 
— E/.t lehetet lenség megmondanom! — válaszolt 

zokogva. 
Ekkor G r a n t felé fordulva, igy s z ó l t a m ; 

Ki lesse meg a feleségemmel, kérem, hogy neki 
kötelessége beszélni ! 

— Önnek, Violet, nincs igaza, — szólt ünnepies 
hangon G r a n t , mikor azt hiszi, hogy tökéletes néma-
ságban kell maradnia . Un tar tozik fér jének az igazságot 
megvallani. Besze l jen! 

— Inkább gyűlöljön és vessen meg engem, sem-
hogy val lomást t e g y e k ! 

— Mily makacsság e z ! Beszél jen! — szólt G r a n t 
erélyesebben. 

— Milsem szabad Gyulának megtudni a posta-
hajó elindulása előtt , — válaszolt végre Violet. 

Mttéle pos t aha jó? 
— Az, amelyik Amerikába indul, válaszol t G r a n t ' 
— Oh, — kiál tot tam föl. fá jda lmasan. — Há t 

sohase lássam önt többé? Oh kegyet len, ön egy á l t a l a 
megmérgezet t élét emlékét viszi ki magával , ki jövő-
met semmivé te l te , reményeimet megcsal ta , sz ivemet 
összezúzta. Men jen ! 

E szavakra Violetet ájulás környezte . G r a n t a 
segélyére s i e t e t t . 

A szegény asszony halkan susog ta : 
— Ez a megpróbál ta tás felülmúlja erőmet , min-

dent e l tűr tem, de önnek a szemrehányásai t nem tudom 
elviselni. I la a postahajó elindul, Gran t közölni fogja 
önnel a borzasztó valót. Is ten önnel Gyula . . . 

Violet az a j tó telé indult . En u tána ugro t t am, 
de G r a n t v i s sza ta r to t t a karomnál fogva s igy szólt : 

— Az isten szerelméért , engedje ót távozni. Az 
ön makacssága halálát idézhetné elő. Egy óra múlva 
ide várom önt . 

— Mindent elmond akkor ? 
— E s k ü s z ö m . 

^Folytat ás küvelket ik . ) 

K a k a ó e s o s o k o l í i d ó k e d v e l ő k figyelműbe: 

Hot ' f t l a n o s - í i á l c 

. . . j 
a l e p c i p k é l y o b b z s í r t a r t a l m ú , a z é r t i j ren k f lnnyon 
e m é s z t h e t ő , s o h a s o m o k o z s z e k r e k e d ó s t , m i n d -
azft.lt,al r i t k a finom i z e m o l l o t t kivfclr tan olos<V 

Valóul ceakla 
Hoff J áuoa 

n é r r o l és » oroa«lan-véclJ«fryfrye1. 

' s o m a g o k i *U k g r . 00 fillér 
> > '/» » 60 » 

Mlndenfttt kapható. 

Egy utazd bunda gallérral ós egy dupla 
drótcsövü Lancaster fegyver j u á u y o s á r o n e i a l ó . 
H o l ? M e g m o n d j a a k i a d ó h i v a t a l . 



H a z a i t e r m é k ! 

Nyilt-tér. 
* •••^r^jisuim 

í v»iryil«ff megrl«»rAH anwllolt ható(Agil«g 
a> twrxborre ér'alraatl n.utk i«Mt 

z ő r v e s z t ő 
eltávolítja ln.lifyi kn#l a/ nly rauny-, kellemetlen 
aroxsiort íviilitmi l. miélknl, hi trv IU arotbornek 
lt'Klievéibé li ftrtann < • ni arrtnuk mogulja a* 
• J^et. flnoman^ot éa almaa&irot. Ára 7 korona 

Vidéki n><H;r<Midol*aeket dUkrtlen nUnvít nielli'tt •aakAaAI 
S c h m i d e k I . Budapest, VII., Jíyár ntcza 18. 

legtiszíúöb természetes 

Számos orvosi szakvélemény 
alapján kitűnő gyógyhatású 

g y o m o r é i bé ibetegségeknél . 
K W e g s s í á g g y o m o r é g é s s í l e n . 

Kapható minden gydrys/».-rfárban és ásványvíz kereskedésben 

R a k t á r : J á n o s a Gyulánál Kőszegen 
valamint minden e szakba eső i h l e t b e n . A " ' * / jf- >j 

Forrás-igazgatosag Soskut. Vasm 
— - • 

fem.'-*^'' S&AJL K 5 jJtófe^*:* 

X y £ o s t ó r f e e s e t t 

n. v v á l a s z t é k 3 ^ a r á . c s o n 3 r i s u t e m é -
x i j r e l s T o ő l , c z M l s o - á i v i I c - , " b o n -
" b m o l c - külonf- le c z v i ^ c r l s á , l s " b ó l 
\V.» becker Kde Utóda S c h a a r JÓZSefnél K..>/ _ I 

H i r d e t é s e k . 
L e g j o b b m i n « H ( > g i i 

természetes fehér és v ö r ö s b o r t 
(*zngz.árdi ós somlói ói>or, ba la tonfüred i , őrsi , kii-

szegi) , továbbá kőszegi udvari sört 
pa l aczkokban árusít M l í t z lözsef. be lváros 5 9 . 
(Türk- fé le ház) . 

Egy főtisztelendő lelkesz levele, 
Wilhelm Ferenc gyógyszerész cs. és kir. udv. 
szállító urnák Neuukirchen, Alsó-Ausztria. 

R a d o w e M t z , Csehoi>zág, u. p. Bilin. 
Ismételten jó eredméiiyn.vel használtain az 

öuWilheliu-íéle antiarthi itikus an t imimat ikus 
vértisztitó teáját betege* állapotaimban, mint : 
a máj, lép, sziv és gyomot elzsirosodásainál, 
reumát ik us hátgeriucháiitaliiiakuál, gyenge 
emésztésűéi, vértolulásnál agynyoniásnál, stb. 
ugy, hogy ezáltal megtakaritottam magamnak 
egy tlirdói vagy hidegvi/.gyógyintézeti kúrát , 
a mihez különben sajnos nincsenek is meg az 
anyagi eszközök, hivatásomból kifolyólag pe-
dig hiányzik a szükséges idő. 

Biztosítom arról, hogy a magam részérói 
csak kellemes kötelességemmé teszem, hogy ezt 
a kitiinő Wilhelm-téle si i t iat thri t ikusantireu-
matikus vértiszti tó teát minden ilyen hajban 
szenvedőnek legmelegebben ajánljam, és aliol 
csak tehetem, töltogomdicséi ni, hogyigy önnek 
kit iinő találmányáért valamiképpen kimutassam 
hálámat és hogy a szenvedő emberiséget, a 
hogyan az ön oly pontosan gyógyító készít-
ménye meg is érdemli, ligyelmessé tegyem 
erre a gyógyeszközre. Kit tinó tisztelettel 

Vinzenz John P., lelkész. 
Kip-ató Fr ia : Wiiheim. ijyojysisros: cs. e3 kir 

udvari siallitonal Naunkirchan. alsó AusntrJa, vaia-
m'.nt a uavsseba gyógy izartarakbanői arogaenak'oan 
1 csomu^ (4r.» 2 k., 1 |)0»im-'iii tt,' -i I • u*omag ura 

.'4 k. li. 'iiioiitv* miii'loii MI icyur pontnál lom£->ru 

Még csak néhány napig. 
Húzás már 1905. évi deczember hú 28-án. 

Magyar királyi 

jőtókonyczBlu államsorsjáték. 
Főnyeremény 1 5 0 . 0 0 0 kor. 

Egy s o r s j e g y á r a n é g y k o r o n a . 

Sorsjegyek kaphatók a magy. kir. lottójövedéki 
igazgatóság nal Budapesten (Vámpalota), vala-
mennyi posta-, adó-, vám- ós só-hivatalnál, « z 
összes vasúti állomásokon s a legtöbb dohánytőzs-

dében és váltóiizletben. 

Magy. kir. Lottójövedéki ipazgatósag. 

Japáni 

Chrisanthomnmokat 
szállít a legszebb és legújabb fajokban 

MüMe Árpád 
k e r t é s z e t i t e l e p e 

T e m j s v á r o t t , Á r p á d t e l e p . 

Árjegyzék i n g y e n es bérmentesítve. 

Tessékmegpróbálni 
a josngurol eli>in«-rt 

családi rumot 
A r a 1 liter 2 korona. Kapha tó egyedü l J Í Í I I O M Ü 
C W J ' U I H fü-z.er- és csemege-kereskedőnél Kőszegen . 

A kinek megbízható 

Szölöoltványokra 
fajtiszta amerikai sima vagy 
gyökeres vesszőre VHU szük-
sége, forduljon teljes biza-
lommal az állami segélylyel 

létesített 

Vállalati szölötelep-
híi B i l i é rd re [Tomlil-»gri>] 

Legolcsóbb árak I 

Az intezóseg. 

Ki»ana!ra barkins'k bermenttí^en küldünk ejy csornaij Co/aport 
Káve.iea.etel vajy s/e^ze* italuanejyrorinan admtaazívd tudta nélkül 

A Cozapor többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert 
csodahatása ellenszenvessé teszi az iszá-
kosnak a szeszes i tal t . A Ooza oly csen-
desen és biztosan hat , hogy azt feleség, 
testvér vagy gyermek egyaránt , az ivó-
nak tudta nélkül adha t j a és az illető 
mégcsak nem is sejti mi okozta javu-
lasát. 

Nemrégiben ugy fiatal HKMzoujr nekünk kö-
riilbetlll 11 koretkuzókut luonélte : 

»tgou óu m bai.:náltam u-t u rdiiidk »/.ert a 
fiirjdiu tudta uélkill >'•* hala Utwu lilje-un xe^i-
teit rajta. Jó forj volt jó/.i»u állapotban, d«j naj-
iiii», iil.ijd mindig rói/.oi; roll. folytonos f.tlelem, 
iig^oJalom é« kot-é^"t)ü*ti*, «/: í^y ,111, beo*tel»n-
*og ei Híagúiiytég ki»*«|jott.) óltuiu ! I>n minek 
ii m a 4 I U u Tolna «*l iu4<okuak í Nem citodá-

latog.« ijfa/án, Uogjf ax.Hiouy a dolgot *aját m.iga okképen 
iráuyitna ó- ottboiiái, goudturhoti lü/lioly.-t úrOinpaloiává tudja 
viirá/.Ko.ni Y" 

COZH. a családok ezreit békítet te ki ismét, sok sok 
ezer férfit a szégyen és bec»teleuségtól meguieiitett, 
kik ke>óbb józan polgárok és iigyes üzletemberek 
lellek. Tömérdek fiatal embert a jó útra, és szerencsé-
jéhez segítet t és sok embernek életét számos évvel 
meghosszabbította. 

A Z intézet mely a Cozapor tu l a jdonba , mindazok-
nak kik kívánják egy próba adagot dij ós költségmen-
tesen kiiid, hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
ár talmatlan. 

Ingyen próba üs . szám. 
\ í v j a ki « / t u a/ulvHDyt <•!< 

kQldie in. g m a u / . iuiu/.etiiuk. 
t. 'vel. k 2 i lilléi l ivele/ol^i|tok 
10 bliirrw bóimeiiicHitendSk. 

C t » / , n i i m l i t u t e 

iDspt C3.), 62. Chancary Lant, 
London A n g l i a . 

(Levelek 25 fill. levelezőlapok lo fill. bérinentesitendők.) 

I -so osztá yu biikkfa hasáb erdei öl szer in t r a k v a 

mindenkor kapha tó házhoz szál l í tva . 

I 6 1 = 4 m é t e r k o r . 3 0 . — 

Nagyobb vételnél olcsóbb á r . 

Jánosai Gyula 
t ü s z e r k e r e s k e d ő n é l Kőszegen. 

! 1! N y a v a l y a t ö r é s ! ! ! 
Ki njavalyatörl*, giircg én má* idAg<-« i!UI>otlii> ^MiiTed. kérjen 
ratott, ingyen hérin»nt»o kapható a nxabl l . h n t t j l l 

g r « c ; * w r t á r által UnjIII» F r a n k f a r t . 

p é i i x k ö l c M ö n ! 

4 ÉS 4'2
0

0-OS alapon. 
Aki bír-okára , v «gy hv/.ár » Í Ö I ' I C Í M X I Ó H R A k c H ' / . p é n « k f t I C H O i i t fe lvenni , vagy 

in;ir io"gl.'VŐ I r i . ' i I un i u t t r ' o z U á t olcsó k i i i n i t u r a á v i l to / . ' a tn i óh . i j ' j a , f o r d u l j o n egész 
b í r á l ó m n á l a „ J - z i .'>•» h/,«mu'dybiteltorg i!mi i n t i r o l á j á h ' K , K »s/.«gen ( l ' a l i s -
u t c / 1 12ó. -/.. t.i \ kie^z;ö/.irtn l • köiovi i ik u á i fi/.Hton 1 » t ő k e t ö r i e j z t á s é s k a m a t t a l e g y ü t t 
fólóvt.'iikéni iniudeu 10 )0 k o r o n a u t án : 

6 3 évi i d ő t a r t a m r a 2 0 ko r . — fill. 
5 0 „ „ 2 3 „ 50 „ 
4 0 „ „ 2 7 , 5 0 „ 
3 0 „ „ 3 2 „ 3 0 „ 

2 5 évi i d ő t a r t a m r a 
20 „ 
15 „ 
10 „ 

3 5 k o r . 9 0 fill. 
3 9 „ 5 0 „ 
4 7 „ 5 0 „ 
6 3 .. 7 0 

A kölcsön >k l ebonyo l í t á shoz , s z ü k s é g e s : \ katasz.»eri bir tokiv ós h i te les t e l ekkönyv i 
kivonat . M - g j ^ g y p / r n í k . h o : v u t l ó s i a r i o x a n á t b á r m i k < > r v i * M K t i f i x e t h e t i , e l lenben 
a kölcsönt u y u j ' ó i i U Ó / . c t l i c a i i u O i i « l l i » | f e l — a köiHlezettség,Mi pontos tn te l jes í tő a d ó s n a k . 

Kgyes kölesönök nem zálog!»'v.-lekbon, hanmii k é - * # ' h e n í i z e t t e t n o l s k i . 
Kölc *Ön iránt i megkeresések t>ekii!i|end<ik : 

„ J e l z á l o g k ö l c s ö n é s s z e m é l y h i t e l f o r g a l m i i n t e z e t 4
 n , . A 

Eias&ay E é i a Kőszeg, Palis-utcza 126. 
Nyomatott Feigl ityiUa kőr^vu/omdájábau Kősseg^n. 

T ^ í z e l o - f a , 

, | » n l a c k l i . 2 . « 0 «/, | » a l n c k K . V — . 
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